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Abstract

Tense, adjectivalization and nominalization are very common phenomenon in different types of
languages in the world. Among them, nominalized phrases and adjectivalized phrases, which cor-
respond to participials and gerunds in the traditional grammar, belong to the substantivized
phrase. The formation and naming of these phrases are determined by the head words. This paper
tries to explore these phrase structures in Uighur, Chinese and English by applying the method of
minimalist program.
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1. 51§

FESAEFPUE T, Bhin, TBAw. grERSE T HANSIE AT, B af iz e s 5 .
M-S RIESER R ZRE RIEF O E T HAANE R G, P AR OIRERERIES .. BEUT
=R A 30 H e [ -

i 1) Open the book.

P 2) 41745

4EE /KB 3) Kitap-ni ac $T 15!

Hi-ACC FF

e 1)y 1 2)4, 2hial open 1 “FTH” HIAEILANE 1 the book A1 “F5” ZHi. AM, 4EE/RIEM
IOV AR ) 3)rRBIZh ] ag “FFHTIENEE Z AFR 4" B T HAMNEIE kitapni “HEH” Z )5, B
T SHTPIME E I RAR RSN, KRB /RIENTIMCET . HILATUE W, ok B2 X AR
BEN—NEESH.

SR, “HUCARFERT” XN ARIEHA B —FIE S T A RS O R 2 ILE AN 2B AT
UG RERT I — 235 5, DRI A N IR R E 2 5, TR LR JE IS5 . B a7 IARAE
R e i A ) R AR TR I A R TR AT, T BB iR AN S B A A R TE
Ja[1]e

POE BRI FERTE S, AH W ARAE ]t ILAE AN BT 2 5, AT TR Jl o 1] £ S5 4544
AL, b,  (HIRSCE) 1 “A5Ea” Bt —g ok “aiin” “SEMT ZRMmEIEA, fE
FROPHT i) “ZAT ALY o AR FEET, JFIHE AL FRIE CAXZET, AT 2
“HrmT s A —EIERE, W fSET L Y“FETOCEET L “UEmET b, “E7 RRIE Y
B o X EetEiE R LK T R RERE TR LRy, RERETE R E CRTE . SR R A BIARIX
R IEAL

2. FiMAER AL E

ESEE Y, SAERAEIEET &I, RATE R A5 1S TP(tense phrase), BIEGFTIEN “H)+F” .
T R A5 T I DA AUEAE = TR 1) ACia] JFE AT AR AT O R . 2) AR
A A ) 9 65 R R LA AR (B “ T YR, 3) PR E I s 2R S R A G TP
bt

MR =T 0, &1 A 2 TR R NS A DL 1 A 2 [2]:

AHEH, BT E AR SRR — A LIRS, MAERTE MBS T, aon—EE
T AP R T HOALE IS 5 are (K] 1)F1 has (5] 2) 1085
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N
T
/\
we T VP
| —_—
are v TP
I —_—
trying T VP
//\
to Y PIRN
help you

Figure 1. The structure of tense phrase in English
E 1. RIEFSIEIEEN

TP
e
bpp T
—_————
PN T W
/\
The chairman has V PP
| —_—
resigned II) DP
—_—
from ]I) II’RN
the board

Figure 2. The structure of tense phrase in English
2. RIBISIEIRLEH

SR AR AR — B R RIS, 4EERIE 1) e B a) BLRR 1 I A e At IRy, Herh ik
FAZ AL B IS B S A R S HE 08 TP [3]. A4k, FiE. B ARG 5 AR LA B 1A% 15
%% . I VP-Internal Subject Hypothesis (=VPISH, “FifJ§ H3h1d %5 N#E” , Radford 2004), 414 3
) B3R 45 1 méktdp-kd bar- “ 257 BRI A Sr-dimGE 20 2 — AFREEE) & HF R, méktdp-kd bar-N
AR ETE mén 4 T IR EME, BE TP K FHY KP f2E, min A VP R NI KP A7 B ik 5 7E AL
B, .

4)min  maktip-kd  bar-di-m

29 Y¥R-DAT  %-PAST-1sg
BETHRK.
B ) R ERIE T (LK 3):
Kp"/—jpxr
| — T
man VP T
/\ /\
KP V' T PER
t /KP\ \lf -di -m
II\I I|< bar-
maktap ki

Figure 3. The structure of tense phrase in Uighur
3. #ERIBRTSIRIEEN
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/R EA ISR AL AT et (B RHEE BRI AR RN AR (R B 1) o

AT NN SRR 7R YA RIS A DUE TS SERR . BT DGR R A A PR SRR Z AR L,
DRLE AN A7 A 215 BRI R N A% ok, B8 BN AT B EIRAS EREHTEEIL G . ) P RoRiEEAR 25 1
WIELALE B, A DSEAIE, ARAEE B, 0 4(a):

T AL B AT DL i 2o I 25 (35 I R A SR ) R

“Hg” HREAR, WiE 40). Kl 4c):
wooT R # T W # T
//\ /—/\
A S S S S
(@ (b
Figure 4. The structure of tense phrase in Chinese
4. NIBRZSIEIREEH

T RIE A . AR R, AT IR EriEE.
3. FAKEEDRZDIR

JLiE A 54417 PE (gerundive nominals). JRAEPE (derived nominals) e [a] 14 =Fh 42 @ AL 0, Horr,

[i) ¥4 55k 2 7 A -ing 57 1) gerundive nominals, {H'E 1)1 2 REEAE H AR T derived nominals [4]. Frederick
J. Newmeyer $E7F 28 7 2% (1R UuF F 5 O ARE SR FRIF 5]
i3

TR, fEShiAkEE B

=RANE]

A

IR SHA Z 57 19-8, -mAK, -GU =Fihr kvl LU B4 A RS
—BUEBLN, AR I ESOE T A L, i 5

NOMLP
VP NOML
N v
N \Y
e ki’ltab ollu -

\:‘I_—' =

oK B AR
Figure 5. The structure of nominalized phrase in Uighur
B 5. $ERE

BRIERIANIEELEH
EpRTs B

A7 ZAFM, Hd, LA EIENOMLP) I G, RIS e 51A) i3, %
AMNEAET, AR -8 T2 O ALE
HR 4% VP-internal subject hypothesis, it K4t T 4 18] 445 15 (NOMLP) P 8 1 3117 4515 (VP) I T [ 44 A(N)
AL E] TP KN EEALE . 75 T 1S A % iR L5 E kitap oqus “ 325X — 3447 [ 56 4] tursun kitap
oqusni baslidi “M/RIBFFUGIEF” X—45i, RATEEWE ] NOMLP K NH VP [ E1E Wi i 45 3|
TP K I KP A, & 6:
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TP
KlP(-z) T
tursun VP T
g ' -di
— T ——
| . ;
e —
NOMLP K basla-
7P NOML N
—-—"/\
N \'A
| /‘_\
e N \|7
kitgp oqus -5
“WRBIF BT

Figure 6. VP-internal subject hypothesis of Uighur Tense Phrase
& 6. HE/RIBEIEIRBNTRIEARIBERIL

6 ) 31 tursun JFORJE T NOMLP JIE N e (IUALE, B VP FE/RIEAME . BRI
JE#H TP K T KP A&, Bl TP W4E/RiBM &, HBAIHEE: Hh#3 TR T VP KiERIEAL
B, RN N FEZ0(e, B empty), SRERE| TP K R RNEME, EMRBM N FE NED(G
Bl trace).

PURBRA B4 BB A B A R Ry, (X FFAN O DUEBCE X R T HAl 1 5 i sl 4417 T . Al
DUR B2 RS T AR R 7, A “JaH7 7RIS &, SRk, i, XA
IR X —REAE P R R AR B, e T R R B B A4 1 . XA A
e AR R TE(RD “shAm” R EANE T RENE. WL 7:

NOMLP

m————

GENP NOMLP
—_— —_—
NP GEN VP NOML
/'\ |
| N \ll' -0
s I
XA B e iR

Figure 7. The structure of nominalized phrase in
Chinese

7. RIERIALERIELH

EE 7, ZEEE XA SHEPITAUBKE R &IF, TR RSB R IE(GENP) “ XA
7 s ZhisiE R 5B L7 G9F, TR A EE R, i, VPR
N (7 B R 32 ) B SR A R A R B A B A T, RATERCE K4S XA
FHR” .

SRR b, XA TR XA AR X A, XA A4 A R T AR ) DU AR IR, a0 8(a):

Kl 8a)yh, A)FETE IR A “[e[FHF]-0” B eo R, o BHMATRLHIH AR E, W
8(b):
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TP TP
—_—
L N T
BT VP £ T W
’/\
-IJI \'% NOMLP ﬂl \VZ NOMLP
| ——
Bk VP NOML #%_TP NOoML
N v . .
e v N i Lo "
€ pmy
i de LA
2

(a) (b)

Figure 8. The structure of nominalized phrase under TP in Chinese

& 8. XiE TP R&IALIRIELEH

4 RENEE “TETEE RIS
YEE IR IR R MNAJ(ED TR RS ESh R RS F 40N -yan/-qan/-gan/-kian P INARL 73 R SEEL,

T Re AR SR T — M BT 1 I 9515 5¢ 2R M f) (Relative Clause), 1548 RIBAE Gk R IR v T 8hiE 7,

FEAE OEVEREZE AT W TC R OGS IR TR AR R “ TR R TR 7 [6]. X FEOE R MR A MEAAE « 5 -

5) 4EEIRIE[[i6-i-d4 30 adim  bol]-yan]  aptobus
HR-POSS.3sg-LOC 30 A H-ADJL AXHE

g The bus, in which there are 30 people

POE HiF 30 MARALLE

FEA] S)H=ANE 5 O EE R AT DU, 4EE /R TE I ¢ R ARG AE Sh i) R 15 48 hN-yan RSEIL, J435
W4 Y wichy who Z SERIbREJIA], TDCHE TG 2 ) 5¢ R o
FEYEERIET, RAEMKZEMNEC LK, BT OB E, FREM ER 26, BgEE/R
TR BB R SR 7]. Ban:
6)qiz  kitap  oqu-di.
t% 45 BE-PAST.3sg
L% T A
M OC R TIER =, AT LUB LI HIA R R/ A
7)a.[[e; kitap oqu]-yan] qiz;
T -ADIL L%
B %
b.[[qiz e oqu]-yan] Kkitap;
L E-ADIL P
LWL
11 7) a H15% R M A) BT SO FRAERPR I ik an 5] 9:
RAFLEN FAEBARDE T 7T A7 BB 2L AT, T o201 1) AR g i A 565 R
R 7 8 o
ZHAEHT, DOERFORETERTIES , (HdE HE(5) I 4EE R FIDOE R RN AR, 14T
AERILEATI R LEBAEEL, BIFERME T, R RUH AR, BT A 0tk
. X5 S ER RIS IEGF A . HeanATr Bl K R/ “ LB/ X6 7 FEH
T, BT DS 3| AT P AR
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ADIJLP
VP ADJL
v
NV
& kiltab oq!.l- yan

Figure 9. The structure of adjectivilized phrase (relative
phrase) in Uighur
B 9. #ERIBERRIRANLRIESN

8) a.[[ei B HLELIHI] L%

b[[ZEE e]IHE

AFRER T, “ LERIEAER R Bk

9) a.[[e; ILAER LI L

b [[LZIEAER o]

M 8)y il 9YAT LLE H, PUBIIAI TR AMLLE, TERR R 2 AT L “1)” 5, AT A
M2y “RARW" o KELAME “H7 FHJUFMIIEE: 1) UM (genitive case)Ifg. X—IREM 4T
Y5 KB SUB MG M nin FIDIRE. 4EE KB & PR INE R R G 2R b, TR s R 1E KP(case
phrase). PUOFIEERBRAH “M7 X —ARE, (@, OB EH “07 FRSUBH IR 5T
52 KM LIRATHEE 7 g “i” AR “HE” R, IXFE, EREERSUBMETE . X PR
F7VE T 18 Radford FRIZIEH ‘s Sy genitive case ( “AJJEH&” ), F1i genitive DPs is DPs which carries
the genitive case suffix ‘s [1], 1M‘s FIZIREFRMAT “0)7 o Bk, FRAMEFEMEEEIHERE “0” FRo8 « 4
JEME 7 =T 2) REMEH. XEER R —AEEYEE. 3) WiADEe. e “32Rn” SiE
H i B MDA . INIX — SORYE, BT A DhRE S XA DR A AR X A, 752250 TP
Britbz 4h,  “H” A AARIESBIERDIRE9].

#1(8)« B(9)HIR R M A2 AR R, WL 10(a):

g, s 10(b):

RELP RELP
A
VF//\\‘EJ ™ ﬁ?

/\ /\

N V' B N T
/\ /\
X T W

|

€i % EE.?} €i IEE Y Ilq

B HE
(a) (b)

Figure 10. The structure of relative phrase in Chinese
10. BB IRUIRIBLH

EE 10 E 10b)F, “B” S53hiRfiE& 9, ok R 5 1E RELP (Relative Phrase), X “H)”
TEIXLEZER P AL AL OB B b X — il e 5 YEE RIE PR A SRk
5. &5ip

HuL R A B R R S REN — N EESY, PO ENARSSBUES R ERER . ACE
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AR AR IR IR T SR IR A A geil . DOBANE R /R NN AR . AU AR a1, o
A LR A B AR P AR 2R . R — 2SR

1) fE—MEE LR A EA R E AL TR RT ITE S T2 B ORI JA 4
t,  PLUnfETE o ) — Le M JE XM AR AT DUE R I — S A5 SR A T KA. DUE BIRE T
CRERT IR S, B SYER/RIE I — LRGSR L, RIS A A O] 72 J5 R 250 o

2) —LeRIR BRI A —EEH T AT RIE S . tetn “ IR A ShiA R AR X RO A R
7 7 SR EVe  ( EEN Z —, (R AN A S B PE

3) W HIEE . DOEMYEE RGP R AR, RILDUEMZAEE /RIE A R AR R 3t
P, RIS HE LAY

4) POBEE “H)7 TR, SRR KA aEsE. £ Ak T
I A 2B IR LE T RE o

E&MHE

AR F GRS EAARIRIUE (o B R 2R AR L) (R E 'S 18ZDA298) 1
B R
P

[11 Radford, A. (2002) Syntactic Theory and the Structure of English—A Minimalist Approach. Peking University Press,
Peking, 33-34, 448.
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84. https://doi.org/10.1017/CBO9780511811319
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M F

3sg: A= ANFREAL
ACC: TERER TS
ADIL: e85
ADIJLP: JEA& Wb EE1E;

D: s iA];
DP: & iA5H1E;
GEN: 45k

GENP: SA&5EiE ( “By” FHRIE)

K: #%;
KP: 18515

LOC: HbpiA% sy

N: %&i;

NOML: itk s
NOMLP: 4 4h4H 15,

P: Al
PAST: %0,

POSS: MJE 5
POSSP: M @41k,

PP: A\iA4HiE;
PRN: ftiil;
REL: K &idl;

RELP: xR iE;

T: BT
TP: B &HIE;
V: Bl

VP: Zyid ik
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